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See the notice on TED website

417158-2026 - Hange
Poola – Ühekordse kasutusega meditsiinilised ja hematoloogilised tarbekaubad, v.a keemilised 
tarbekaubad – Dostawa zestawów do zabiegów bariatrycznych z oprzyrządowaniem - nr 59/PN
/2026
OJ S 115/2026 17/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Wojewódzki Szpital Specjalistyczny im. Janusza Korczaka w Słupsku Sp. z o. o.
E-posti aadress: zp@szpital.slupsk.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa zestawów do zabiegów bariatrycznych z oprzyrządowaniem - nr 59/PN/2026
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wraz z wniesieniem zestawów 
bariatrycznych z oprzyrządowaniem w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w 
Załączniku nr 2 do IDW - Formularz asortymentowo - ilościowy.
Menetluse tunnus: d353d20d-fc3e-466a-8594-62b7c81d6316
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zamawiający na podstawie art. 138 ust. 2 pkt 2 PZP 
wyznaczył termin składania ofert krótszy niż termin określony w art. 138 ust. 1 PZP z uwagi na 
fakt iż w przedmiotowym postępowaniu zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia. 
Zgodnie z art. 138 ust. 2 pkt 2 PZP Zamawiający może wyznaczyć termin składania ofert 
krótszy (jednak nie krótszy niż 15 dni od dnia przekazania ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi 
Publikacji Unii Europejskiej) jeżeli zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia i skrócenie 
terminu składania ofert jest uzasadnione.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141000 Ühekordse kasutusega meditsiinilised ja hematoloogilised 
tarbekaubad, v.a keemilised tarbekaubad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Wojewódzki Szpital Specjalistyczny im. Janusza Korczaka w Słupsku Sp. z o. o. 
ul. Hubalczyków 1 
Linn: Słupsk
Sihtnumber: 76-200
Riik – jaotus (NUTS): Słupski (PL636)
Riik: Poola
Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w: 1) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
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na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2024 poz. 507) 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 2) art. 5k rozp. Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Zamawiający wskazuje, że w 
zakresie przesłanki wykluczenia, o której mowa ppkt 1 powyżej Wykonawca składa 
oświadczenie w Części III Sekcja D jednolitego dokumentu „Podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym”. Ponadto Zamawiający, w ramach weryfikacji przesłanek 
wykluczenia, o których mowa powyżej, zastrzega możliwość wezwania Wykonawcy do 
złożenia wyjaśnień

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 600 144,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (t.j. Dz. U. z 2024 r., poz. 1822), a wobec 
osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeksu postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 
ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 
– o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514) 
Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art.
125 ust. 1; b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; c) 
oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 PZP - wzór oświadczenia stanowi załącznik do SWZ; Szczegóły dotyczące w
/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, 
składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP, - wzór oświadczenia 
stanowi załącznik do SWZ. Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania 
wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. 
Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z 
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Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegóły dotyczące w/w 
przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. 
Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegóły dotyczące w/w 
przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, 
składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych 
dokumentów zawarto w SWZ.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
PZP. Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na 
podstawie art. 125 ust. 1; b. oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP - wzór oświadczenia stanowi załącznik do 
SWZ. Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych 
dokumentów zawarto w SWZ.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP. Dokument 
potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; 
b. oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 PZP - wzór oświadczenia stanowi załącznik do SWZ. Szczegóły 
dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w 
SWZ.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art.
108ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych. Dokument potwierdzający: a. 
Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. Oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 ze zm.), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej c. oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP - wzór oświadczenia stanowi załącznik do 
SWZ. Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych 
dokumentów zawarto w SWZ.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy PZP; Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na 
podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym 
w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 
Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów 
zawarto w SWZ.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Dokument 
potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; 



417158-2026 Page 4/7

b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; Szczegóły dotyczące w
/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Dokument potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, 
składane na podstawie art. 125 ust. 1; b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Szczegóły dotyczące w/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych 
dokumentów zawarto w SWZ.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Dokument 
potwierdzający: a. Oświadczenie w formie JEDZ/ESPD, składane na podstawie art. 125 ust. 1; 
b. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 
PZP, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Szczegóły dotyczące w
/w przesłanki wykluczenia oraz składania wymaganych dokumentów zawarto w SWZ.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa zestawów do zabiegów bariatrycznych z oprzyrządowaniem - nr 59/PN/2026
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wraz z wniesieniem zestawów 
bariatrycznych z oprzyrządowaniem w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w 
Załączniku nr 2 do IDW - Formularz asortymentowo - ilościowy.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33141000 Ühekordse kasutusega meditsiinilised ja hematoloogilised 
tarbekaubad, v.a keemilised tarbekaubad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, 
zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa opcji polegającego na zwiększeniu ilości 
przedmiotu zamówienia w trakcie trwania umowy, wyłącznie w odniesieniu do tych pozycji 
asortymentu, dla których możliwość zastosowania prawa opcji została przewidziana w 
formularzu asortymentowo-ilościowym, na zasadach opisanych w § 1 wzoru Umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Słupski (PL636)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Kirjeldus: Cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej: a) W terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) W terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w ust. 1; c) Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. d) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. e) Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania 

https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
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odwoławczego przysługuje skarga do sadu. Skargę wnosi się do Sadu Okręgowego w 
Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. f) Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” PZP.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Wojewódzki Szpital Specjalistyczny im. Janusza Korczaka w Słupsku Sp. z o. o.
Registreerimisnumber: 8393179849
Postiaadress: ul. Hubalczyków 1
Linn: Słupsk
Sihtnumber: 76-200
Riik – jaotus (NUTS): Słupski (PL636)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zakupów i Zamówień Publicznych
E-posti aadress: zp@szpital.slupsk.pl
Telefon: +48598460620
Faks: +48598460621
Internetiaadress: www.szpital.slupsk.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:zp@szpital.slupsk.pl
http://www.szpital.slupsk.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
https://platformazakupowa.pl/pn/szpital.slupsk
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 41180830-1255-4892-8780-957bb7bdd08a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 16/06/2026 08:03:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 417158-2026
ELT S väljaande number: 115/2026
Avaldamise kuupäev: 17/06/2026
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